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E. III. Icacs, T. O. Mopo3,
Taspiticokuil HayionanvHutl yrieepcumem imeni B. 1. Bepraocvkozo, m. Cimgeponons

. OYHKIIOHYBAHHS EBOEMIZMIB Y HIMEIbBKOMOBHUX
TA POCIMCBKOMOBHUX ITYBJINACTUHYHUX TEKCTAX (IIOPIBHAJBHUU ACIIEKT)

Y cmammi poszensioaemvcs cman QYHKYioHY8anHs €6Ghemizmie Y HIMEYbKOMOGHUX MA POCIICbKOMOGHUX NYOTli-
YUCTUYHUX TMEKCMAX, NOPIGHIOEMbCA GUKOPUCTIAHHS e8pheMi3MI8 Y HIMeYbKUX Mma POCIlICbKUX 2a3emax ¢ acnekmi ix
aKmyanbHoCmi Ha OGHOMY emani po3eumky cycninbcmeaa. Ha ocnogi nopienanvHo2o ananisy pocilicbko- ma HiMeybKo-
MOBHO020 Mamepiany 3poOaeno cnpoby 6CMAHOBNEHHS YHIBEPCATbHUX MA eMHOKYIbIYPHUX 0COOIUBOCTEN BUPAIICEHHS
aepecii'y 3acobax macoeoi inghopmayii, U3HAYEHEHHA OCHOBHUX NPASMAMUYHUX MOMUBIE BUKOPUCAHHS e8pheMizmie
MOBYAMU MA NPOCMENCEHO HAABHICIb OOCTIONCYBAHUX e6(peMi3MI8 6 TeKCUKOSPADIUHUX 0dxcependx.

Knrwwuosi cnosa: mosa, coyiym, eeghemizm, y3yc, «ROTIMUUHA KOPEKMHICMbY, CleHe.

B cmanmbve pacemampueaemcs COCmostHue gbyl-muuonuposanuﬂ 384)6}14143}1/!06 6 HEMEYKOA3bIYHBLX U PYCCKOA3bIYHbLX
ny6ﬂuuucmuqec;<ux meKkcmax, cpaeHusdaemcs ucnojb3oeaHue 36¢8MM3M08 6 HeMeyKux u poccm?c;cux caszemax 6 dc-
nekme ux akmyajibHocmu Ha dannom smane paseumusi 06“460”’!8(1. Ha ocnose CpAaBHUmMENbHOCO0 AHAIU3A PYCCKO- U
HEeMeYKOA3bIYHO2Oo mamepuaia coenana nonvlmKka onpez)e/zesz YHUBEPCATIbHBIX U IMHOK)JIbNYPHbLX ocobennocmeil
6bIpAdICEHUS azpecCcUul 6 cpedcmeax Maccosoll MH¢OPMLZT4MM, onpedefzenuﬂ OCHOBHbIX npazmMamu4ecKux Momueoes uc-
NnoJjib306aHUA 36‘(!)8/1/1143/1406 COBOPAWUMU U NPOCIENCEHO HAluYUe ucwle()yeMblx 36¢€MMS’M06 6 /78KCMK02P(1¢M‘—18CKMX
UCMOYHUKAX.

Knroueevie crosa: SA3bIK, COYUYM, 384)6}14143/14, y3yc, «noaumudecKkas KOppeKmHocnivy, ClleHe.

In article the condition of functioning of euphemisms in German-language and Russian-language publicistic texts
is considered, use of euphemisms in the German and Russian newspapers in aspect of their relevance at this stage
of development of society is compared. On the basis of the comparative analysis pyccko — and a German-speaking
material attempt of determination of universal and ethnocultural features of expression of aggression in mass media is
made, definitions of the main pragmatical motives of use of euphemisms speaking and existence of studied euphemisms
in lexicographic sources is tracked.

Keywords: language, society, euphemism, usage, «political correctnessy, slang.

MoBa — o/1Ha 3 BU3HAYAILHUX OCOOJIMBOCTEHN COLIiyMYy, IIO BiJIoOpaXkae CTaH PO3BUTKY CYCIIIJIbCTBA 3arajioM Ta
CBIZIOMOCTI KOKHOTO iHAWBiZa 30KpeMa. 3aBISKU CBOIH Mi3HaBaIbHO-PEIPE3CHTATHBHINA (PYHKIIII, MOBa ITO3BOJIIE
OTIOCEepEeIKOBAHO BUPAXKATH, 3aKPITUTIOBATH Ta 30€piraTé pe3yibTaTH COIiabHO-ICTOPUYIHOTO TOCBiTYy # Mi3HABAJIb-
HOI Iis7ILHOCTI CBOIX HOCIIB.

VY cyuacHy enoxy MiJIBHIIEHOI YyTIMBOCTI 10 HEMPUCTOWHHX, 00pa3IMBUX M 1HIIMM YHHOM HEHNPUHHSATHUX HO-
MIHaTUBHMX OJMHMIIb, 110 CyNepedyaTh BUMOTaM €THKETY, TAKTY UM 3aBayKarOTh JOCSTHEHHIO TIO3UTHBHOTO IparmMa-
THYHOTO eeKTy, BUOIp aeKBaTHHUX 3ac00iB MMOBITOMIIEHHS iH(OpMALIiT afpecaTy € OJHI€I0 3 HAWBAKIIUBIIINX BUMOT
TS ycnimﬂoro cninKyBaHHa Lle 3yMOBHIIO 11 JBHIICHUIT iHTepec MOBO3HABIIIB 10 THX MOBHO-BHPaXaJIbHUX TCHICH-
il y3ycy, sKi 3Ha4HOIO MipOIo TOJIETIIYIOTh MPOIiec nepenadi iH$popmanii B IeBHUX cdepax JTHOICHKOI TisTbHOC-

Ti, — eBhemi3miB (euphemism), iHAKOMOBJICHHS (doublespeak) apro (jargon), «ImoiTHYHOT KOpeKTHOCTI» (political
correctness) Tormo. HaykoBi mpaiii, nepexycim auceprauiiii podotn ta monorpagii H.bocuaepoi, A.Kauesa [5, c.
541, 3acBiI4yI0Th BAHUKHEHHS PI3HUX MIAXOIB JI0 TPAKTyBaHHs 0araToro 3a CBOE0 OHTOJIOTIEIO sIBHIA eBheMicThHy-
HOi cyOcTUTYII SIK B HIMELBKIH, Tak 1 B pociiicbknx MoBax. PO301>KHOCTI TOPKAIOTHCS CIIOCOOIB TBOPEHHS eB(EMi3-
MiB, BU3HAUCHHS MOTHBIB BXKUBaHHA eB(EMi3MiB, KiTacudikarlii eBpeMidHOl IEKCHKH, TParMaTHIHUX 0COOINBOCTEH
(yHKIIOHYBaHHS €BPEMiICTHIHUX CyOCTHTYTIB, iX CTHIHOBOI HAJXEKHOCTI TOmo. HegocTaTHRO MOCTIIKEHUMH 3a-
JIMIIAIOTHCS OCOOIMBOCTI 3B°5I3Ky eB(eMil 3 IHIIMMHU COLIOIIHIBAJILHIMHY TEHACHIISIME Y3yCy, 30KpeMa Taly, apro,
TUChEeMi€r0, KIOTITUYHOK KOPEKTHICTIO», CIICHIOM.

[IpoGnema eBemii (MOBHOT MaHIPHOCTI) IpUBEpTaa yBary 0araTbox J0CiiIHHUKIB, 30kpema JI.A. Bynaxoscekoro,
0. O. Pedopmarcekoro, P. A. Bynmarosa, b. A. Jlapina, A. Il. KsarkoBcekoro, H. C. Apanosy, C. O. Bimnak,
B. 3. Cannikona, JI. II. Kpucina, B. I1. Mocksina, A. M. Icko3, A. @. Jlenkoy, JIx. C. Himan, XK. XK. Bapo6or,
H. A. IlponbHepa.

CnoBo «eBdheMish» TperbKOro MmoxomkeHHs — Bif («eu» = gut i I «phemey» = Rede, Sprechen (100610 rapHe MOBJICH-
Hs). Y CIOBHUKY String nojaerbcsi BU3Ha4eHHst NOHATTS « Euphemismus» [8, c. 347].

st Toro, 1100 pO3IIISIHYTH Ta MPOAHai3yBaTH CYTHICTh €B()eMi3MIB B ra3eTHOMY CTHIII, 3pO3yMITH MPUYMHH TX
BXXMBAHHS Y ITyOIIUCTHUII, HEOOX1IHO ITOYaTH 3 BU3HaUCHHS eBemizmy. [Ipobnemy BxkuBaHHS eB(heMi3MiB y ImyOui-
LMCTHIII BUBYAIH 1 TIPOTOBKYIOTh BUBYATH 0araTo JIHTBICTIB. Y 3B’s3KY 3 IMM HaBEIEMO BH3HAUYCHHS eB(heMi3My 3
TOYKH 30py AESKHX 3 HUX.

Ha nymky A. 1. Tansnepina, eBheMi3MH — Iie CII0Ba 1 CIIOBOCIIOIYYCHHS, 110 3’ SIBIIIIOTHCS B MOBI JIJISI [TO3HAYCHHS
HOHSTH, SIKI BXKE MAarOTh Ha3BH, ajie BBAXKAIOThCS HENPUEMHUMH, rPyOMMH, HENPUCTOWHUMHU a00 HM3bKUMH. BoHu
3HAXOJAIThCSl Y CIOBHMKOBOMY CKJIaJ/li MOBH 1 € CHHOHIMamH ciiiB [4, c. 258].

I'. b. AHTpymmHa HaroJjomye Ha TOMY, IO CJIOBa B KOXKHil MOBI, SIKi JIIOAW IHCTHHKTHBHO YHHUKAJIH, OCKIIBKH
BOHH BBKAIOThCS HENPHCTOHMHUMHY, HEACIIKATHUMH, TPyOHMH, JTy’Ke NPSIMUMHU a00 HeBBIWIMBUMU. BoHu vacto me-
pemarThCS OMICOBUM CITIOCOOOM 3 BUKOPHCTaHHAM 3aMiHHHKIB, III0 HA3MBAIOTHCA eBemizmamu [ 1, c.164].

Mu xoTtinu 6 3BepHyTHCA 10 pobotu ['aprmyta Ilpenepa (Hartmurt Schroder), sikuit cimparoduch Ha TiayMma-
YeHHSI JIOCIIKYBaHOro (peHOMEHa Ha OCHOBI MEpeKIajy CKIAJO0BHX HOTO KOPEHIB, MPOMOHYE PO3IIIIaTu eBde-
Mi3M 3 TPHOX TO3ULIN — 3 TOUKU 30py puTOpuKH («aus rhetorischer Sicht»), comiomiHrBICTUKY 1 TparMaTHKH («aus
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soziolinguistischpragmatischer Sicht») Ta cemantuku («aus semantischer Sicht»). Tak, B puropuii eBdemizm — e
TpOII, SIKUI 3aMIHIOE SIKMICH TPyOUil BUpa3 OuIbII «M’ KM, onncoBuM («Der Euphemismus gilt in der Rhetorik
als Tropus, als Ersetzung der unmittelbaren, als unerlaubt, unhéflich oder anst6Big geltenden Bezeichnung durch eine
umschreibende, abschwichende, beschonigende, umbenennde»)[12, c. 3-4]. Po3rnsamatoun eBdemizM 3 TOUKH 30py
cimiomiarsicTiky i mparmaTtuky, [. Llpenep migkpeciroe 3B 430K iCHYBaHHS €B(EMi3MiB 3 THMYACOBHM MTPOMIKKOM.
Bonu noBuHHI OyTH CIIBBIJIHECEHI 3 JIEPIKABHOIO Ta CYCIUILHO-TIONITHYHOIO CHCTEMOIO, IHTEPIPETYBATH iX CIIiI B
TICHOMY 3Bs3KYy 3 ICHYIOUMMHU ColliabHUMHU Kiacamu («Sie miissen auf Staaten, auf gesellschaftliche und politische
Systeme relativiert und manchmal in Zusammenhang mit sozialen Klasen interpretiert werden»).

CBoepinHi (GyHKIIT BUKOHYIOTh €B()eMi3MH B PI3HOMAHITHUX jkaproHax. Tak, Ha npukiasi cinoBarka « TropeMHo-
JIarepHO-0JIATHOTO KAPrOHY», MOXKHO BII3HAYHUTH, IO JIESKi CJIOBA OTPUMYIOTh HOBI HailMEHYBaHHS, HANPHKIAL :
mIMyp — TPYIL; addeTiieH — yOuTs, 3ape3aTh; areib — caTaHa, HeBE3EHUE; TPOJUICHOYC — MOTHBIN YeIoBeK, CTpaIaio-
U OJIBIIITIKON: OTIATPYITUTh — OTPaOUTh; OTIECTH — 00MaHyTh [2, c. 45—46].

I3 HaBeIeHOTO BUIIE BUILIMBAE, 1110 MEpeiiMEHYBaHHIO MiIIal0ThCsI 00’ €KTH 1 J1ii, 1110 MAlOTh HEraTHBHY KOHOTa-
L0 — LIe 1 CJIOBA, OB’ sI3aHi 31 CMEPTIO 1 XBOPOOOI0, 1 CII0BA, SIKI HEraTUBHO XapaKTEPHU3YIOTh JIIOANHY, a TAKOXK i ii.
VY ToM e Jac BaKKO CKa3aTH, 4u € Ii cIoBa eBdeMizMaMu B IOBHOMY PO3yMiHHI IIbOTO clloBa. be3nepeuHo, BOHU By-
AITIOFOTh, «3aTbMAapPIOIOTh)» HEraTHBHUI BIUIMB HAa KOMYHIKaHTa. AJle, MOXKJIMBO, X CJiJ PO3IIISAATH i SIK KPUIITOHIMH.

IcHyI0TE TakoX poOOTH, aBTOPH SKUX TPAKTYIOTh €B(peMi3MH 3aJekHO Bix (QyHKIIH iX BxkuBaHHA. Tak, aBTO-
pH eHIMKJIOoNe il HIMEI[bKOI MOBH HaJaroTh eBdemizMaMm HacTynHe Bu3HaueHHs: «Durch den Euphemismus wird
Peinliches, AnstoBiges, Schreckliches mildernd, verhiillend zu dem Zweck umschrieben, es weniger unangenechm
empfinden zu lassen» [9, c. 1104].

TakuM YMHOM, MO’KHA BII3HAYHTH, O NaHa Ae]iHillis He BKa3ye Ha TE, 9H € eBGEMi3M TPOIIOM MOBH, TYT HE BiJI-
OMBA€eTHCS 1 CIOCIO JAHOTO MOHSATTS — OY/b TO CIIOBO, CIIOBOCIIONYYEHHS a00 K ONMHMCOBUH BUpa3. Brasyerbces suie
Ha TIEBHUH JIIHTBICTHYHUI (PEHOMEH, 3IaTHHUH «IIOM SKIITUTH» IIOCh «HETIPHEMHE, HENPUCTOIHE, kaxyimBey. Komn
eB(eMi3M HaOyBae HEraTMBHOI KOHOTAIlii, BUHHKAE MOTpeda 3aMiHUTH HOro BUILHUM BiJl HEraTMBHUX acollialiii Heo-
JIOTTYHUM eB(peMi3M0M SIKHH 260 onpasy BUTICHSIE NIONIepe/HIN eB(eMi3M 31 BKMBaHHS, 200 MPOTSTOM JIESIKOTO Yacy
(YHKIIIOHYE B MOBI napaseabHo 31 cTapum Cy60TI/ITyTOM

[TpoGnema Mamnymuu JFOJICHKOIO CBIJIOMICTIO 1 TIOBEJIIHKOIO HOCHUTB SICKPABO BHPAKCHHH Ml)KI[I/ICIII/IHJ'IlHap-
HUI XapakTep i JOCIIJDKYEThCS TAaKMMH HayKamu, siK (izocodis, IICHXOJIOTis, iCTOpis, COLIOOTIs, MOMITONOrIS 1
niHTBicTHKA. JIIHTBICTHKA 3aiMAETHCS TaHOIO MPOOIEMOIO OCTITBKY, OCKIUTBKH MAHIMYIALIS B OLTBIIOCTI BUITAAKIB
3IIIICHIOETHCSI 32 JIOTTIOMOTOI0 3ac00iB MOBH. 3aco0M MacoBoi iH(opMallii B CHITy CBOIX BIJIMIHHUX XapaKTepHCTHK
(MacoBoro mormpeHHs iH(opMalrii, myOIiYyHOCTI) i7eaabHO MiIXOAATh ISl MAHIMTYJIFOBAHHS CB1IOMICTIO JIFOUHM. [
Hlwutep BiA3Ha4aB, 110 JUIs YCHINIHOT MaHIMyJsILil TOTpiOHa «dabIIiBa JIHCHICTD, B sIKii ii mpUCYTHICTH He Oyne
BimuayBaTHC» [7, . 28].

ManinynatuBHIHA epekT eBpeMi3MiB, M0 QYHKITIOHYIOTh Y TEKCTaX 3aco0iB MacoBoi iH(poOpMallii, 3aCHOBaHUN Ha
MeXaHi3Mi aCOIiaTHBHOCTI, 3aBISIKH SKOMY «TOBODSIIIIA pacIojiaraeT CBOero poaa (GopMarbHON 3aIIATOMN. .. KaK OBl
OTBJIEKAaeT BHUMaHUE COOECeTHUKA OT 3aMpeTHOro MOHSTHS, MOJpa3yMeBasi, o KpaiiHell Mepe (popMalibHO, Apyrue
conepxkanus» [3, c. 276-277].

PosrisiHemo, SIK IpUKIIaz, IUPOKO NOMUPEHUH Y MOBI 3ac001B MacoBoi iH(popMalii eBPeMi3M «3HEHIKOAUTH» — B
3HAYEHHI «BOUTH». Y I[bOMY BHITQJIKy ISl TO3HAUYEHHS HETaTHBHOTO JIEHOTAaTa BUKOPHCTOBYETHCS CIIOBO, 10 BUKJIIH-
Ka€ TOATKOBI acoIlialii 3 YAMOCh TIO3UTUBHIM. BUHUKHEHHIO TaHWX acOIialliil Cripuse BHYTPIIIHSA (opMa CIIOBa:
00e3BpenTh — cAenaTh 0e3BpeTHBIM; Oe3BpeIHBIN — He MPUIMHSIONINN Bpena; Bpe — yiep0, mopya [6, c. 341].

EBdemMizMu BUKOPUCTOBYIOTBCS JUISI TOTO, 1100 MPUXOBATH pealbHUii cTan pedeil. Hanpukian, taki eBdemizmu,
sk «Sozialdienst, Sozialarbeity — Armenpflege, «Nullarbeit, gesund schrumpfen » — Arbeitslosigkeit , arbeitslos sein.
EBdemizmu, sKi HanexaTh 10 Li€l TPYNH, 3yCTPIYaIOThCS YaCTO B HIMELBKUX )KypHallaX, 0COOJIMBO B IyOIILUCTHY-
HUX JKaHpax, NPUCBIYCHUX aKTyaJbHUM ITpo0iieMaM i SBHIIaM ITOTOYHOTO KUTTS CycriibeTBa. HaBenemo npukianu
takux eBdemizmiB. EBemizm s «Entlassen von Personal» (3BinmbHeHHS nepconaiy): Freisetzung — Obwohl er die
Freisetzung verringern wollte, lieBen ihn die Umstande anders handeln [10, c. 54]. Epemism ms «Folter» (kaTyBan-
Hs1): Alternative Verhdrmethoden — Er sagt, es gebe hier iiberhaupt keine alternativen Verhormethoden, aber man kann
daran nicht glauben, weil die Menschen geschlagen aussehen [11, c. 33].

VY xoni ananizy xypraiiB «Geo», «Spiegel», «Spielen und Lernen», «Kulturaustauschy», «Arty, «Vitamin — de»
OyJ10 3°sicyBaHO, HACKIIBKM YacTO BXKMBAIOTHCS €B(EMI3MH B IUX JKypHanax. YacToTa iX BXKHWBaHHS 3aJISKUTH Ha-
caMmIiepes1 Bij xapakrepy crateil. HaykoBuil Xapaktep crateil BUMarae BiJl aBTOpa YiTKOTO 1 TOYHOTO BHKJIAIY CBOIX
ayMok. Taki cTaTTi 3yCTpidaloThCS B OCHOBHOMY B kypHani «Geo». EBpemi3Mu TyT BUKOPHUCTOBYIOTHCS B TOCHUTH
PIIKICHUX BHIAJIKaX — y KOXKHOMY 4YeTBepTOMY HOMepi . HaykoBo-momyJsisipHi cTaTTi, MPUCBSYEHI TUM YH 1HIIAM
CYCHUIBLHUM Ipo0JieMaM, XapaKTepHi JUIsl TAaKUX )KypHAJIB sk «Spiegel» , « Spielen und Lernen », « Kulturaustauschy,
«Vitamin — de», pinmre — aist xxypHaiiB «Geo» 1 «Art»y. Came B TakMX CTaTTSIX Hal4acTille MOKHA BUSIBUTH eBde-
Mi3MHU, HaIIPUKIIaM, B XKypHanax «Spiegel» ta «Spielen und Lernen» eBdeMizmu 3ycTpidaioThCst B KOXKHOMY APYTOMY
HOMEDi , a B xypHanax «Kulturaustauschy», «Arty, «Vitamin — de» —y KOXKHOMY TPETHOMY HOMEDI.

TakuM 4MHOM, aHAII3 JIHIBICTUYHHUX Ta COLIOJIIHTBICTHYHUX YHHHUKIB PO3BHTKY J1a€ MOXKJIMBICTB 3PO3YMITH
TEHJICHIIIT PO3BUTKY MOBH B3arali, OXapaKTepU3yBaTH B3AEMUHH MK MOBOIO i cepenoBuIleM ii (GYHKI[IOHYBaHHSI.
Tomy came po3BUTOK CJIOBHMKOBOT'O CKJIa/ly BHUCBITIIIOE ITPOIIECH MTPUCTOCYBAHHS MOBHOI CHCTEMH JI0 HOBUX ITOTPEO
KOMYHIKallii y 38’5I3Ky 3 YCKJIQIHEHHSIM HaBKOJIMIITHHOTO CEPEIOBUILA. [CTHHHI eBPeMi3MU BUKOPUCTOBYIOThCS aBTO-
POM BHACIII/IOK CBIZIOMOT yCTAaHOBKH Ha €()eKT IOM SIKIIEHHS, Y BUIMQJIKy YOTO METa BUCIIOBIIOBAHHS BU3HAYa€ BHOIp
3aMiHHHUKA CJI0Ba-Tady y BiAMOBIIHOCTI 3 eB(heMiCTHYHIM MOTEHIIaI0M 3aMiHHIKA. HaliBumum eBdemicTHaHIM 110~
TEHI[iaJIOM BOJIOIIOTh YTBOPEHHS IIMPOKOT CEMAaHTHKH. 3aBASKH BEIHUKiH KITHPKOCTI aCOLIaTHBHUX 3B’ A3KiB TaKi JIEK-
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CUYHI OJTMHMIII 320€3MeUyI0Th HalOIIBITy MOXKIIMBICTD BiIBOJIIKAHHS Bl ICHOTATIB y cdepi Tady. A oTke eBdhemis-
MaMH MO)KHA Ha3BaTH OJMHUII BTOPUHHOI HOMIHAIIT 3 BITHOCHO MTO3UTHBHOK KOHOTAI[IE0, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS
JUISL 3aMiHU MTPSIMUX HaHMEHYBaHb, BXXMBAaHHS SIKUX 3 COIIaJIbHO YH TICHXOJIOTIYHO 3yMOBIICHUX PUYUH BBAXKAETHCS
HeOaxxaHuM. Po3umpene TpakTyBaHHs eBPEMi3MiB y poOOTi 3yMOBJICHO THM, 110 Cy4acHi eBpeMi3Mu chep peKiiamH,
MOJITHKY, MEJUIMHA TOIIO HEOOOB SI3KOBO € 3aMiHHUKaMH rpy0oro 4u oOpa3iMBOro CloBa, ICHOTAT HE Y BCIiX BH-
MaJKax Pi3K0 HETaTUBHUM, a CIIEKTP NMPUYNH BKMBAHHSI MOBIIIMH CYYacCHHX €B(EMi3MiB JIEMIO pi3HOMAaHITHIIINH,
aHIXK TPAJIMIIIHO BBAXKAJIOCS paHiIIe.
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